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INGLÉS 
Sello del Centro y fecha registro 
The Centre’s Stamp and  registration date 

 
ANEXO I – SOLICITUD DE ADMISIÓN EN CENTROS EDUCATIVOS SOSTENIDOS CON FONDOS PÚBLICOS – CURSO 200  / 200   

             ATTACHMENT I - ADMISSION APPLICATION FORM FOR EDUCATIONAL CENTRES SUPPORTED WITH PUBLIC FUNDS – YEAR 200 / 200 
 
DATOS DEL ALUMNO 
STUDENT’S INFORMATION 

                                                              

 Apellidos       Nombre        DNI                         Mes/Año Nac. 
 Surname       Name        ID number Birth Month/Year  

DATOS DEL PADRE O TUTOR 
PARENT’S OR TUTOR’S INFORMATION 
Y, en su nombre: 
And, on his/her behalf: 

         

            Apellidos y Nombre  Domicilio (Localidad, Calle, Código postal y Teléfono Contacto)   D.N.I.  
  Surname and Name  Address (Municipality, Street Post code and Contact Telephone number)   ID  
 
EXPONE: 
STATES: 
Que durante el curso actual el solicitante se encuentra cursando estudios de: _____ Curso de _____ en _____________________________________________,____________________ 
That during the current year, the applicant is carrying out the studies of:                   Year                 at      Nivel o Especialidad             Denominación del Centro               Localidad 
                                                                                                                                                                           Level or Speciality                the Centre’s Name                          Municipality 
  
RESERVA DE PLAZA: Que ha obtenido reserva de plaza para el curso 2004/2005 en el Centro _____________________________ Localidad____________________________ 
y  presenta fotocopia del certificado 
SPACE RESERVATION: 
 That he/she has got space reservation for the course 2004/2005 in the center________________________________________________________Town____________________________ 
and submits copy of the certificate 

 
SOLICITA: 
REQUIRES: 
Se admita al alumno citado para el curso escolar  200    / 200    como alumno del  
That the beforementioned student is admitted for the scholar year 200   / 200   as a student at  

Centro: _________________________________________________________________________ 
Centre:                                                   Denominación específica 
                                                                      Specific Name 
 

(Señalar la etapa y el curso para el que se solicita la enseñanza correspondiente)  
(Mark the stage and year for which you are demanding the corresponding teaching) 

- EDUCACIÓN INFANTIL:  
  CHILD EDUCATION 

1 
 

3 años  1 
      3 years     

4 años 1 
      4 years 

5 años 1 
       5 years   

- EDUCACIÓN PRIMARIA:  
  PRIMARY EDUCATION  

1 
 

1º 1 
           1st 

2º 1 
            2nd 

3º 1 
           3rd 

4º 1 
       4th 

5º 1 
            5th 

6º 1 
            6th 

- EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA:  
  COMPULSORY SECONDARY EDUCATION 

1 
 

1º 1 
           1st  

2º 1 
           2nd 

3º 1 
           3rd 

4º 1 
       4th  

- BACHILLERATO: 
   BACHILLERATO 

1 
 

1º 1 
           1st 

2º 1 
           2nd 

TURNO:
           SHIFT  

Diurno: 1 
 Day 

Vespertino: 1 
 Evening 

Nocturno: 1 
     Night 

(Indicar modalidades por orden de preferencia) 
(Indicate modalities on a  preference basis) 

CC de la Naturaleza y la Salud: 1 
Environment and Health Sciences 

Tecnología: 1 
      Technology 

Artes: 1 
        Arts 

Humanidades y Ciencias Sociales 1 
  Humanities and Social Sciences 

- CICLOS FORMATIVOS GRADO MEDIO:     1 ______________________________________________          Mediante Acceso Directo: 1       Mediante prueba de acceso: 1 
    AVERAGE-DEGREE TRAINING CYCLES                                   Denominación del Ciclo                                           Through Direct Access                 Through a Test of access 
                                                                                                                Name of the Cycle 
 
 
A TAL EFECTO DECLARAN: 
FOR THESE PURPOSES, THEY STATE: 
1. -  Que la renta anual percibida por la unidad familiar del solicitante en el ejercicio del año 2002   fue de  ________ Euros (_________pts.), y que la componían ___ miembros y  aportan la 
siguiente  documentación 
      That the annual income perceived by the applicant’s family unit during the year 2002 was __________ Euros (____pts.), and that it was made up by ___ members and  that they hand in 
the following documentation  
1 Fotocopia Declaración de la Renta del ejercicio 2002    1 Certificado expedido por la AEAT en el que conste que no se ha presentado Declaración de la Renta en dicho ejercicio   1 Declaración Jurada de Ingresos 
     The Tax Declaration of fiscal year 2002                              Fotocopy  ABAT issued certificate stating that this fiscal year Tax Declaration has not been handed in                               Income sworn declaration  

II. Que el domicilio familiar 1       o el domicilio laboral  1 de los padres, tutores o del alumno (se señalará con una X  el domicilio familiar o el domicilio laboral) se encuentra situado en 
    That the family dwelling-house     or working residence     of  the parents, tutors or of the student (the family dwelling-house or the working residence shall be marked with X) is placed in 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
                                                                                                                           Municipio, calle,  número,  Código Postal, Número de Teléfono 
                                                                                                          Municipality, street, number, Post code, Telephone Number   
y aportan la siguiente documentación. 
and they hand in the following documentation. 
1 Certificado o volante municipal de empadronamiento                            1 Certificación del domicilio laboral del padre, madre, tutor o, en su caso, del alumno. 
     Municipal  registration certificate                                                                The working residence certificate of the father, mother, tutor or, when appropriate, of the student.   

III. Que en el citado Centro ______________________________________________, cursan estudios los siguiente hermanos del solicitante y que, asimismo, continuarán el próximo curso: 
     That at the mentioned Centre                                                                                       the following applicant’s siblings are studying and, likewise, will continue next year: 
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                                          Apellidos y nombre                                                                                                                   Curso y nivel educativo que realiza actualmente 
                                          Surname and name                                                                                                                     Year and current educational level   
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
_______________________________________________________________                                                     ____________________________________________________________ 
 

 
IV. SITUACIÓN DE DISCAPACIDAD FÍSICA, PSÍQUICA O SENSORIAL DE ALGUNO DE LOS MIEMBROS DE UNIDAD FAMILIAR, para lo que presenta: 

      PHYSICAL, PSYCHICAL OR SENSORIAL DISABILITY SITUATION OF ANY OF THE FAMILY UNIT MEMBERS, so that you submit: 
1 Fotocopia del certificado emitido por la Consejería de Servicios Sociales, Organismos competentes de otras Comunidades Autónomas o, anteriormente, por el INSERSO. 
     Fotocopy of the issued certificate by the Spanish Social Services Department, by competent Bodies of other Regional Communities or, previously, by the INSERSO. 

V. SITUACIÓN DE FAMILIA NUMEROSA, para lo que presenta: 
     LARGE FAMILY SITUATION, therefore, you present: 
1 Fotocopia compulsada del carnet de familia numerosa. 
     Photocopy of  a large family sealed permit. 

VI. OTRA CIRCUNSTANCIA RELEVANTE APRECIADA JUSTIFICADAMENTE POR EL ÓRGANO COMPETENTE DEL CENTRO, DE ACUERDO CON CRITERIOS PÚBLICOS   
      OBJETIVOS, para lo que presenta: 

A DIFFERENT RELEVANT CIRCONSTANCE THAT THE CENTRE’S COMPETENT AUTHORITY APPRECIATES UNDER EVIDENCE, IN ACCORDANCE WITH PUBLIC  
CRITERIA AND AIMS, therefore you present: 

1 Documentación acreditativa de: 
     Documentation certifying that: 
 
INFORMACIÓN RELATIVA A NECESIDADES EDUCATIVAS ESPECIALES. 
INFORMATION REGARDING SPECIAL EDUCATIONAL NEEDS. 
* El solicitante presenta dictamen de necesidades educativas especiales asociadas a discapacidad psíquica, física o sensorial emitido por el Equipo de Orientación Educativa:  SÍ 1   NO 1 
   The applicant presents a report of special educational needs related to physical, psychical or sensorial disability issued by the Educational Guidance Team:                      YES        NO 
* El solicitante acredita de haber recibido apoyo en cualquier modalidad de compensación educativa:                                    SÍ 1   NO 1 
   The applicant confirms having had received any kind of modality of educational compensation:                                       YES        NO  
* El solicitante pudiera presentar necesidades educativas especiales asociadas a discapacidad psíquica, física o sensorial:     SÍ 1   NO 1 
   The applicant could present special educational needs related to physical, psychical or sensorial disability:                   YES        NO 
* El solicitante pudiera presentar necesidades educativas especiales asociadas a situaciones de desventaja social:                   SÍ 1   NO 1   y aporta la siguiente documentación: 
  The applicant could present special educational needs related to social disadvantagous situations:                                   YES        NO        and you hand in the following documentation: 
                  1  Acreditación de percibir la Renta Mínima de Inserción                                       1  Acreditación de percibir becas de enseñanza, ayudas de comedor, de libros, etc. 
                       Certificate for  being awarded the Insertion Minimum Income                                  Certificate for being awarded teaching, food, books, etc. grants.  
                  1  Informes de carácter académico relativos a la escolarización anterior                 1  Otros Informes de carácter socioeconómico complementarios. 
                       Academic Reports concerning previous schooling                                                      Other complementary socio-economic Reports. 
En el supuesto de que el solicitante no sea admitido en el Centro mencionado anteriormente, solicita ser admitido, por orden de prioridad, en las siguientes enseñanzas y Centros: 
In case that the applicant is not admitted in the beforementioned Centre, he/she applies aiming at being admitted in the following teachings and Centres on a priority basis: 

1. _______________________________________________________________________    4. ______________________________________________________________________ 
2. _______________________________________________________________________    5. ______________________________________________________________________ 
3. _______________________________________________________________________    6. ______________________________________________________________________ 
                                                                    En __________________________ a _________ de __________________________ de 200 
                                                                     In                                                                                                                                           200   
 
 

Firma del padre, madre, tutor o en su caso el alumno 
Signature of the father, mother, tutor or of the student, when suitable 

DESTINATARIO: SR/A. DIRECTOR/A. O TITULAR DEL CENTRO __________________________________________________________________________________________ 
          ADDRESSEE: MR./MS. HEAD OR TITULAR OF THE CENTRE                                                   Denominación específica del Centro en el que se desea ser admitido. 
                                                                                                                                                                          Specific Name of the Centre in which you desire to be admitted. 

A cumplimentar por el Consejo Escolar, Titular del Centro o Comisión de Escolarización 
To be fulfilled by the Scholar Council, the Centre’s Tenured or Schooling Commission 

Puntuación obtenida Criterios prioritarios 
Obtained punctuation 

Puntuación obtenida Criterios complementarios 
Obtained Punctuation  Complementary Criteria 

Puntuación total obtenida 
Total obtained punctuation 

I II III IV V VI 
      

 

- Sólo se presentará una solicitud. La presentación de más de una solicitud dará lugar a la anulación de todas ellas. 
      Only one application will be submitted. In case of more than one application, all of them shall be cancelled. 
- “Los datos recogidos se tratarán informativamente o se archivarán con el consentimiento del ciudadano, quien tiene derecho a decidir quién puede tener sus datos, para qué los usa, solicitar que los mismos sean exactos y 
que se utilicen para el fin con que se recogen, con las excepciones contempladas en la legislación vigente. Para cualquier cuestión relacionada con esta materia pueden dirigirse al teléfono de información administrativa 012”  
      “The compiled information will be used on an informative basis or will be filed upon the citizen’s consent, who is entitled to decide who may use their data, for what they are being used, to require that this information 
be accurate and to be used for the aim they were originally compiled, with the exceptions contemplated on the enforced law. For any matter related to this subject, you can contact with the administrative information phone 
number 012” 

 


